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BIENVENIDO

Enhorabuena por comprar su nuevo producto inalámbrico BlueParrott. Este manual 
contiene instrucciones sobre la configuración y el uso de su auricular Bluetooth® 
BlueParrott B250-XTS.

Características del auricular Bluetooth B250-XTS
•  �La cancelación de ruido avanzada mejora la comunicación al suprimir el 91 % del ruido de 

fondo.
•  El brazo flexible del micrófono se queda en su lugar para ofrecer la mejor calidad de 

sonido.
•  Voz HD y sonido de banda ancha para disfrutar de conversaciones más claras, mejor 

productividad y seguridad.
•  Compatibilidad A2DP para utilizar con reproductores de música, GPS y otros dispositivos 

Bluetooth.
•  Sincronización multipunto para usar con dos dispositivos Bluetooth a la vez.
•  Puerto USB-C para cargarlo fácilmente.
•  Ligero, cómodo y resistente para una vida en la carretera.
•  Un solo botón para encender/apagar, responder/finalizar llamadas y sincronizar.
•  Diadema para la cabeza ajustable que ofrece una posición estable y segura.
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INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

GLOSARIO

•  �Evite daños auditivos. Seleccione el volumen más bajo que le resulte cómodo. Si siente 
pitidos en el oído  
o si las voces suenan atenuadas, deje de usar el auricular. No suba el volumen para 
contrarrestar un entorno ruidoso  
(su oído podría adaptarse a un volumen demasiado alto).

•  �Consulte la legislación local y nacional sobre uso de teléfonos móviles o auriculares al 
conducir un vehículo de motor.

•  �No sumerja ninguna parte del producto en agua.

•  �Las bolsas de plástico y las piezas pequeñas pueden provocar ahogamiento si se ingieren. 
Manténgalas fuera del alcance de niños y animales.

•  �Use solo los cables de alimentación incluidos con el producto.

•  �Evite las temperaturas superiores a 60 °C (140 °F) (provocan el fallo del equipo).

Encendido: el auricular está encendido pero no conectado con el teléfono (la luz roja 
parpadea).

BMF: abreviatura de «Botón Multifunción».

Modo Multipoint: el modo Multipoint le permite sincronizar dos dispositivos Bluetooth y 
alternar entre ellos.  

Sincronizado: dos dispositivos Bluetooth aceptan comunicarse.

Modo de espera: el auricular está encendido, la conexión Bluetooth está activa y el usuario 
no está realizando ninguna llamada (la luz azul parpadea).

Modo Conversación: el auricular está funcionando con el teléfono móvil mientras hay una 
llamadas activa en el teléfono (la luz azul parpadea).
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1

QUÉ HAY EN LA CAJA

1.  �Auricular inalámbrico B250-XTS con almohadilla de polipiel

2.  Almohadilla de espuma

3.  ��Pantalla para el micrófono de recambio

4.  Cable de carga USB

5.  Guía de inicio rápido (no se muestra)

6.  ��Folleto de garantía y cumplimiento (no se muestra)

2 3

4
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VISTA GENERAL DEL AURICULAR

A.  Botón Multifunción (BMF)

B.  Luces indicadoras

C.  Subir volumen/Silenciar 

D.  Bajar volumen

E.  �Brazo flexible del micrófono  
(Con la palabra «Talk» 
apuntando hacia la boca)

ACCESORIOS OPCIONALES

Almohadillas de recambio para las orejas/micrófono

A
EB

D

C
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CÓMO CARGAR EL AURICULAR

INDICADORES DE CARGA DE LA BATERÍA

Conecte el cable de carga USB-C al auricular 
y el otro extremo a un cargador USB 
adecuado. Es posible que la luz indicadora 
del BMF se ponga en verde durante varios 
segundos mientras el auricular determina 
el nivel de carga de la batería. No retire el 
auricular del cargador. Si el auricular no está 
totalmente cargado, el indicador se pondrá 
ROJO brevemente (menos de 3 minutos). 
Cuando el indicador se ilumine en verde fijo, 
la unidad estará totalmente cargada. Una 
batería completamente descargada tardará 
aproximadamente 3,5 horas en cargarse por 
completo.

Luz indicadora

Durante la carga, la luz del BMF indica el 
nivel de carga de la batería de su B250-XTS: 

Luz verde: totalmente cargada. Más de 20 
horas de conversación.

Luz roja: menos de una carga completa.

Para mejorar el rendimiento, siga cargando 
el auricular cuando no lo esté usando.
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Botón Multifunción 
(BMF)  
y luces indicadoras
Subir volumen/
Silenciar

Bajar volumen

ENCENDIDO/ESPERA/APAGADO

CONTROLES DEL AURICULAR

Encender el auricular: mantenga pulsado el BMF durante 2-3 segundos hasta que 
oiga el mensaje «power on» (encendido). La luz roja parpadeará una vez cada segundo.

Modo de espera: cuando el auricular esté encendido (después de la sincronización 
inicial), intentará conectarse con el último dispositivo sincronizado y activará el modo 
de espera. También puede pulsar brevemente el BMF para poner el auricular en modo 
de espera. La luz azul parpadeará para indicar una conexión Bluetooth activa. El 
auricular reproducirá el mensaje de voz «Your headset is connected» (El auricular está 
conectado).

Apagar el auricular (conserva energía): mantenga pulsado el BMF durante 4-5 
segundos hasta que oiga el mensaje «power off» (apagado). La luz roja parpadeará 
cuatro veces y el auricular se apagará.

Aumentar el volumen: Pulse brevemente 
el botón Subir volumen/Silenciar y suéltelo. 
Repita hasta alcanzar el volumen deseado.

Reducir el volumen: Pulse brevemente 
el botón Bajar volumen y suéltelo. Repita 
hasta alcanzar el volumen deseado.

Silenciar/Activar micrófono: En el 
modo de espera o durante una llamada, 
mantenga pulsado el botón Subir 
volumen/Silenciar durante 2 segundos 
hasta que oiga un pitido.  
Oirá un recordatorio de silencio cada 10 
segundos. Pulse de nuevo el botón para 
activar.
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Cómo sincronizar con un teléfono
Mantenga el auricular y el teléfono a no menos de 7,5 cm (3 in) y no más de 1 m (3 ft) 
de distancia al sincronizarlos.  
Mantenga otros dispositivos Bluetooth a al menos 15 m (50 ft) de distancia o 
apáguelos. 

NOTA: El auricular puede estar sincronizado con hasta 8 dispositivos diferentes, pero 
solo puede estar conectado con uno cada vez. Solo es posible alternar entre dos 
dispositivos en el modo Multipoint.
•  �Apagar el auricular.
•  �Mantenga pulsado el BMF del auricular hasta que las luces alternen entre rojo y 

azul o se oigan los mensajes «Power On» (encendido) y «Discovering» (buscando). 
IMPORTANTE: Espere a oír los dos mensajes de audio o a ver las luces azul y roja 
alternas. Puede tardar hasta 10 segundos. A continuación, suelte el BMF.

•  ��Ponga el teléfono móvil en modo de búsqueda de dispositivos Bluetooth siguiendo 
las instrucciones del fabricante.

•  �Espere a que los dispositivos se encuentren. Puede tardar hasta 2 minutos. 
Cuando el teléfono descubra el auricular, seleccione Sincronizar en el teléfono e 
introduzca el código «0000» si es necesario. Cuando acabe la sincronización, las 
luces alternas dejarán de parpadear y el teléfono puede indicarle que conecte el 
auricular. Seleccione Sí en el teléfono para conectarse con el auricular.  Cuando esté 
conectado, oirá el mensaje de voz «Your headset is connected» (El auricular está 
conectado) y la luz azul parpadeará indicando que el auricular está en modo de 
espera y listo para realizar o recibir llamadas.

SINCRONIZACIÓN
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Cómo sincronizar con varios dispositivos
El B250-XTS puede sincronizarse con hasta ocho dispositivos; sin embargo, solo puede 
haber uno conectado a la vez a no ser que el auricular esté en modo Multipoint (ver página 
13). Para sincronizar el auricular con un teléfono móvil u otro dispositivo Bluetooth, 
como un ordenador con conexión Bluetooth, siga las instrucciones de las páginas 10 y 
11 del manual. Recuerde que todos los dispositivos excepto el que esté sincronizando 
deben estar apagados o al menos a 15 m (50 ft) de distancia durante el proceso de 
sincronización. 

Después de sincronizar todos los dispositivos, puede conectar el último dispositivo 
sincronizado apagando y encendiendo el auricular o pulsando brevemente el BMF. El 
auricular se conectará con los dispositivos en el orden contrario al de sincronización. 
Por ejemplo, si los dispositivos A, B y C se han sincronizado en ese orden, se establecerá 
la conexión con C primero. Si C no está disponible (apagado o fuera del alcance), el 
dispositivo se conectará con B, y así sucesivamente.

SINCRONIZACIÓN (continuación)
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El modo Multipoint le permite sincronizar dos dispositivos Bluetooth y alternar entre 
ellos.  

Cómo activar el modo Multipoint
•  �Encienda el auricular. La luz roja parpadeará y oirá el mensaje de voz «Power on» 

(encendido).
•  �Mientras mantiene pulsado el botón BMF, pulse brevemente los botones Subir 

volumen y Bajar volumen al mismo tiempo y suelte todos los botones.
•  ��Oirá cuatro tonos ascendentes.
•  �Cuando el modo Multipoint esté activo, apague el auricular. 

Cómo sincronizar el B250-XTS con el primer dispositivo Bluetooth
•  �Prepare el primer dispositivo Bluetooth para sincronizarlo con el auricular. 
•  ��Ponga el auricular en modo de sincronización.
•  �Cuando el primer dispositivo Bluetooth esté conectado, apague el dispositivo y el 

auricular.

Cómo sincronizar el B250-XTS con el segundo dispositivo Bluetooth
•  ��Repita los pasos para sincronizar el segundo dispositivo Bluetooth. 
•  ��Prepare el segundo dispositivo Bluetooth para sincronizarlo con el auricular.
•  �Ponga el auricular en modo de sincronización.
•  �Cuando el segundo dispositivo Bluetooth esté conectado, apáguelo y apague el 

auricular.

Cómo usar dos dispositivos Bluetooth con el auricular B250-XTS
•  ��Empiece con el auricular B250-XTS apagado. Encienda los dos dispositivos Bluetooth 

y asegúrese de que están listos para aceptar la conexión del auricular.

•  ��Encienda el auricular.

•  �El auricular B250-XTS se conectará a ambos dispositivos Bluetooth. Cada vez que 
un dispositivo Bluetooth se conecte con el auricular, oirá el mensaje «Your headset is 
connected» (El auricular está conectado).

MODO MULTIPOINT
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Coloque el micrófono cerca de la comisura de 
la boca. El posicionamiento correcto garantiza 
que la tecnología de cancelación de ruido 
funcione correctamente. Un pequeño ajuste 
del micrófono le ayudará a obtener el mejor 
rendimiento. 

La palabra «TALK» (grabada en la carcasa del 
micrófono) debe apuntar hacia la boca.

POSICIONAMIENTO DEL MICRÓFONO

La palabra «TALK» está grabada  
en la base del micrófono

La sincronización por proximidad permite al auricular encontrar el teléfono 
disponible más cercano. 
•  �Asegúrese de que el auricular está conectado. 
•  ��Mantenga pulsado el BMF y pulse brevemente el botón Bajar volumen.
•  �Oirá el mensaje de voz «Discovering» (buscando) en el auricular.
•  �Las luces del auricular alternarán entre rojo y azul.
•  �El auricular iniciará la sincronización y el usuario tendrá que aceptar la 

invitación desde el teléfono. NOTA: es posible que tenga que introducir el número 
pin 0000 (cuatro ceros).

SINCRONIZACIÓN POR PROXIMIDAD
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LLAMADAS

Cómo realizar una llamada
Si todavía no ha sincronizado el auricular con el teléfono, hágalo ahora.
•  �Encienda el teléfono móvil. Asegúrese de que la opción Bluetooth está activada en 

el teléfono (consulte la guía de instrucciones de su teléfono).
•  �Póngase el auricular y coloque correctamente el micrófono. Para encender el 

auricular, pulse el BMF durante 2-3 segundos. El auricular intentará conectarse 
con el último dispositivo sincronizado o conectado de forma automática. Una vez 
conectado, oirá el mensaje de voz «Your headset is connected» (el auricular está 
conectado).

•  ��Marque el número y llame normalmente. También puede utilizar la función de 
marcación por voz del auricular.

•  �Para finalizar la llamada, pulse brevemente el BMF del auricular y suéltelo. Oirá dos 
tonos descendentes. La llamada acabará y el auricular pasará al modo de espera.

Cómo responder una llamada
Para responder una llamada, el auricular debe estar en modo de espera.
•  �Póngase el auricular. Coloque el micrófono
•  �Cuando suene el teléfono, oirá tonos de llamada en el auricular. Para responder 

la llamada, pulse brevemente el BMF del auricular y suéltelo. Oirá dos tonos 
ascendentes y el BMF parpadeará en azul cada segundo.

•  �Para finalizar la llamada, pulse brevemente el BMF del auricular y suéltelo. Oirá dos 
tonos descendentes y el auricular entrará en el modo de espera.

Funcionamiento mientras se usa el cargador
El auricular B250-XTS funciona con la energía de la batería o con la que recibe a través 
de una fuente de alimentación USB.

NOTA: No conecte el cable USB durante una llamada.  Si lo hace, el auricular se 
reiniciará y devolverá la llamada al teléfono.
Cuando el auricular funciona con la batería, las luces y los sonidos funcionarán según 
lo descrito en esta guía. Si el auricular funciona con una fuente de alimentación USB, 
el auricular (incluyendo los indicadores sonoros) funcionará según lo descrito en 
esta guía. Sin embargo, las luces del BMF indicarán el estado de carga de la batería. 
Si el auricular está cargando, mantenga pulsado el BMF hasta que el dispositivo se 
encienda. El auricular se reconectará de inmediato a no ser que la configuración 
del teléfono para solicitudes de conexión sea Preguntar siempre. Cuando la batería 
está completamente cargada, el indicador de carga del BMF se iluminará en verde 
mientras el auricular esté conectado a un cargador USB. Cuando el auricular está 
completamente cargado y la luz de carga está en verde, el indicador azul del auricular 
también se iluminará si el auricular está encendido.
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FUNCIONES ADICIONALES

NOTA: El teléfono móvil debe ser compatible con las siguientes funciones (consulte el 
manual de instrucciones del teléfono).

Rellamar al último número
Para volver a llamar al último número marcado en el teléfono móvil, mantenga 
pulsado el botón Bajar volumen durante aproximadamente 1 segundo. Sonará un 
pitido y el teléfono llamará al último número marcado.

Rechazar una llamada
Para rechazar una llamada entrante, mantenga pulsado el BMF durante dos segundos. 
Oirá dos tonos descendentes y la llamada se enviará al buzón de voz (si está 
disponible).

Marcación por voz
Para usar la función de marcación por voz del teléfono móvil, pulse brevemente 
el BMF del auricular. Oirá un tono y se abrirá el sistema de marcación por voz del 
teléfono. Pronuncie la orden con claridad. Vuelva a pulsar brevemente el BMF para 
finalizar la marcación por voz. El auricular debe estar en modo de espera para usar 
esta función.

Transferir audio
Para transferir el audio del auricular al teléfono móvil durante una llamada, mantenga 
pulsado el botón Bajar volumen durante 1-2 segundos. El audio se transferirá al 
teléfono. Repita para devolver el audio al auricular. Al transferir el audio al teléfono, la 
luz del auricular se desactivará hasta que el audio se devuelva al auricular. 

Encender/Apagar luces indicadoras del auricular
Pulse brevemente los botones Subir volumen y Bajar volumen al mismo tiempo 
para apagar las luces indicadoras del auricular. Pulse de nuevo para encenderlas. Al 
encender el auricular, las luces indicadoras estarán en el mismo estado que cuando se 
apagó.

Conexión Bluetooth automática
Cuando está encendido, el auricular intentará conectarse con el último dispositivo 
sincronizado. Si el auricular ha estado sincronizado con varios dispositivos y el último 
dispositivo conectado no está disponible (apagado, fuera del alcance, etc.), el auricular 
intentará conectarse con el penúltimo dispositivo conectado, y así sucesivamente. 
También puede volver a conectarse con el dispositivo pulsando brevemente el BMF 
del auricular.  
Oirá un tono y el mensaje de voz «Your headset is connected» (el auricular está 
conectado).
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RESTAURAR LISTA DE DISPOSITIVOS 
SINCRONIZADOS

LLAMADA EN ESPERA/RECHAZAR UNA 
LLAMADA

Para utilizar esta función, el auricular debe estar encendido. 

Para restaurar la lista interna de dispositivos sincronizados del auricular, manténgalo 
junto al oído. Mantenga pulsado el botón Subir volumen y el botón Bajar volumen 
simultáneamente durante 5-6 segundos hasta que oiga dos tonos bajos.

Puede ser necesario hacerlo si el auricular no se sincroniza o no se conecta con un 
dispositivo.

NOTA: Se perderá la información de sincronización de los dispositivos sincronizados 
previamente con el auricular. Después de restaurar el auricular, deberá volver a 
sincronizarlo con el dispositivo.

•  �Para aceptar una llamada entrante mientras hay una llamada activa, pulse 
el BMF dos veces para poner la llamada activa en espera. 

•  �Para volver a la primera llamada, pulse una vez el BMF.  
NOTA: En función de la programación del teléfono, es posible que tenga 
que usar el menú de gestión de llamadas del teléfono para pasar de una 
llamada a otra.

•  �Para rechazar una llamada entrante mientras hay una llamada activa, 
mantenga pulsado el BMF durante dos segundos.  
La llamada entrante irá al buzón de voz.



B250-XTS Manual de instrucciones PÁGINA 16

TABLAS DE FUNCIONES E INDICADORES

Función Botón/Duración de la 
pulsación Indicador LED Indicador de audio Indicador de 

voz

Encender BMF/2-3 segundos Luz roja 
intermitente

Dos tonos 
ascendentes «Power on» 

Apagar BMF/4-5 segundos Todas las luces 
se apagan

Dos tonos 
descendentes «Power off» 

Activar 
modo de 
sincronización

BMF/5-15 segundos Luces roja y azul 
intermitentes NINGUNO «Discovering» 

Subir volumen Subir volumen/
pulsación rápida NINGUNO Un tono NINGUNO

Bajar volumen Bajar volumen/
pulsación rápida NINGUNO Un tono NINGUNO

Silencio 
(activar/
desactivar) 

Subir volumen/2 
segundos NINGUNO

Un tono cada 10 
segundos mientras 
está en silencio 

NINGUNO

Marcación por 
voz  
(Iniciar/
Terminar)

BMF/1 pulsación rápida NINGUNO Un tono NINGUNO

Rellamar 
al último 
número 

Bajar volumen  
(1 segundo) NINGUNO Un tono NINGUNO

Responder a 
una llamada BMF (pulsación rápida) 

La luz azul 
parpadea un poco 
más lento

Dos tonos 
ascendentes NINGUNO

Finalizar una 
llamada BMF (pulsación rápida) 

La luz azul 
parpadea un poco 
más rápido

Dos tonos 
descendentes NINGUNO

Rechazar una 
llamada* BMF (2 segundos)

NINGUNO 
*Envía la llamada al 
buzón de voz  
 (si está disponible)

Dos tonos 
descendentes NINGUNO

Transferir 
audio

Bajar volumen (1-2 
segundos) NINGUNO NINGUNO NINGUNO

Desactivar LED
Subir volumen/Bajar 
volumen 
(pulsación rápida)

NINGUNO Tono breve NINGUNO

Activar LED
Subir volumen/Bajar 
volumen 
(pulsación rápida)

Los LED 
continúan Tono breve NINGUNO

Restaurar  
dispositivos 
sincronizados

Subir volumen/Bajar 
volumen 
(5-6 segundos)

NINGUNO Dos tonos bajos NINGUNO
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TABLAS DE FUNCIONES E INDICADORES (continúa)

Función Botón/Duración de 
la pulsación Indicador LED Indicador de 

audio 
Indicador de 
voz

Desconectar  
del dispositivo NINGUNO

Luz roja 
intermitente 
lenta

NINGUNO «Your headset is 
disconnected» 

Conexión 
perdida NINGUNO

Luz roja 
intermitente 
lenta

Dos tonos breves NINGUNO

Batería baja NINGUNO
Luz roja 
intermitente 
rápida

Tono largo agudo  
cada 20 segundos «Battery low» 

Poner 
llamada 
entrante en 
espera

MFB (pulsar dos 
veces) NINGUNO NINGUNO NINGUNO

Aceptar  
llamada 
entrante/en 
espera

BMF (pulsación 
rápida) NINGUNO NINGUNO NINGUNO

Rechazar 
llamada 
entrante/en 
espera

BMF (1-2 segundos) NINGUNO NINGUNO NINGUNO

Activar  
modo 
Multipoint

MFB/Subir volumen y 
Bajar volumen 
(pulsación rápida)

NINGUNO Cuatro tonos 
ascendentes NINGUNO

Desactivar  
modo 
Multipoint

MFB/Subir volumen y 
Bajar volumen 
(5-6 segundos)

NINGUNO Cuatro tonos 
descendentes NINGUNO

Conectado 
A2DP NINGUNO

Parpadeo en 
azul 
doble del BMF 

NINGUNO NINGUNO
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